
Wooden Tower
GA277

EN Build a tower with layers of three blocks and take turn by 
pulling a block out of the tower.  
NL Bouw een toren met lagen van drie blokken en trek om beurt 
een blok uit de toren. 
FR L'objectif est de bâtir une tour en superposant les blocs de 
bois puis de les retirer un à un de la tour

EN Place the block you picked on top of the tower.  
NL Leg het blok wat je gepakt heb terug boven op de stapel
FR  Posez le bloc de bois que que vous venez d'extraire sur le 
dessus de la tour

EN It is not alowed to pick a block from the two top layers 
(That’s too easy).
NL Je mag niet van de bovenste twee rijen pakken  (Dat is te 
makkelijk).
FR Il n'est pas autorisé de prendre un bloc de l'un des deux 
niveaux supérieurs (ce serait trop facile !)

EN When the tower falls, the last player who touched the tower 
loses.
NL  Wanneer de toren omvalt heeft de gene die als laatste de 
toren heeft aangeraakt verloren. 
FR Le dernier joueur à avoir touché la tour, lorsqu'elle tombe, a 
perdu

EN  Another fun game is put down the blocks in upright 
position. Push the first one. Can you make all blocks fall down at 
once? 
NL Een ander leuk spel: zet de blokken rechtop achter elkaar. 
Tik de eerste om. Lukt het je om de hele rij in één keer om te 
laten vallen?
FR Un autre jeu amusant est de mettre les blocs à l'envers. 
Êtes-vous capable de faire renserver les tous les blocs en une 
seule fois?

EN You can use the blocks as well to make nice buildings with!
NL Je kunt de blokken natuurlijk ook gebruiken om er mooie 
bouwwerken mee te maken. 
FR Vous pouvez également utiliser les blocs pour faire de jolies 
constructions. 

MADE IN CHINA

EN  Play alone, with two players or with a group.
NL Speel alleen, met twee spelers of met een groep. 
FR Jeu qui se joue tout seul, à deux ou en groupe.

EN Play in two teams. Before you start, think of a funny 
assignment.Each team may only  pick a block of the teams color. 
When the tower falls down, the losing team has to do the 
assignment. 
NL Speel met twee teams tegen elkaar. Bedenk van te voren een 
grappige opdracht. Ieder team  mag alleen maar blokjes van 
zijn/haar teamkleur pakken. Valt de toren om dan moet het 
verliezende team de opdracht uitvoeren.  
FR En cas de jeu à deux: avant de commencer, définissez un 
défi/gage pour le perdant. Chaque équipe peut uniquement 
prendre le bloc de bois correspondant à la couleur de son 
équipe. Si la tour tombe, l'équipe perdante devra faire le défi.

NL Waarschuwing. Niet geschikt voor kinderen jonger dan 36 maanden. Verstikkingsgevaar. Kleine onderdelen. wurgingsgevaar. Lang koord. EN Warning. Not 
suitable for children under 36 months. Choking hazard. Small parts. Strangulation hazard. Long cord. FR Attention. Ne convient pas aux enfants de moins de 
36 mois. Danger d’étouffement. Petits éléments. Danger de strangulation. Longue corde. DE Achtung. Nicht für Kinder unter 36 Monaten geeignet. 
Erstickungsgefahr. Kleine Teile. Strangulationsgefahr. Lange Schnur. SCR Upozorenje. Igračka nije prikladna za djecu mlađu od 36 mjeseci. Opasnost od 
gušenja. Mali dijelovi. Opasnost od davljenja. Dugačak konopac. DA Advarsel. Ikke egnet til børn under 36 måneder. Kvælningsfare. Små dele. 
Stranguleringsfare. Lang snor. HU Figyelmeztetés. Csak 36 hónaposnál idősebb gyermekek számára alkalmas. Rischio di soffocamento. Kis alkatrészek. 
Fojtásveszély. Hosszú zsinór. IT Avvertenza. Non adatto a bambini di età inferiore a 36 mesi. Rischio di soffocamento. Piccole parti. Rischio di strangolamento. 
Corde lunghe. NO Advarsel. Ikke egnet for barn under 36 måneder. Kvelningsfare. Små deler. Kvelningsfare. Lang snor. PL Ostrzeżenie. Nie nadaje się dla dzieci 
w wieku poniżej 36 miesięcy. Niebezpieczeństwo udławienia się. Małe części. Niebezpieczeństwo zadzierzgnięcia. Długa linka. PT Atenção. Contra-indicado 
para crianças com menos de 36 meses. Risco de asfixia. Pequenas partes. Risco de estrangulamento. Corda comprida. RO Avertisment. Contraindicat copiilor 
mai mici de 36 de luni. Pericol de sufocare internă. Părţi mici. Pericol de strangulare. Coardă lungă. SL Upozornenie. Nevhodné pre deti vo veku do 36 mesiacov. 
Nevarnost zadušitve zaradi tujka. Majhni deli. Nevarnost zadavitve. Dolga vrvica. ES Advertencia. No conviene para niños menores de 36 meses. Peligro de 
atragantamiento. Partes pequeñas. Peligro de estrangulamiento. Cuerda larga. SV Varning. Inte lämplig för barn under 36 månader. Kvävningsrisk. Små delar. 
Risk för strypning. Långt snöre.
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DE  Baue aus drei Blöcken einen Turm.
Werfe den Würfel. Ziehe einen Block in der passenden Farbe 
heraus. 
IT Costruisci una torre con strati da tre mattoncini.
Tira il dado. Estrai un mattoncino con il colore corrispondente. 
ES Costruite una torre con dei piani di tre blocchi e eliminare a 
turno uno ad uno gli stessi blocchi.

DE  Platziere den gezogenen Block oben auf dem Turm.
IT  Posiziona il mattoncino estratto in cima alla torre.
ES Inserire il blocco prescelto nella pila. 

DE  Es ist nicht erlaubt, einen Block von den beiden oberen 
Lagen zu nehmen (das ist zu einfach).
IT  Non è consentito estrarre i mattoncini dagli ultimi due strati 
(sarebbe troppo facile!)
ES Vietato togliere I blocchi dai due piani superiori (sarebbe 
troppo facile).

DE  Wenn der Turm umfällt, hat der Spieler, der den Turm als 
Letzter berührt hat, verloren.
IT  Quando la torre cade, il giocatore che l’ha toccata per ultimo 
perde.
ES Quando la torre cade, colui che l'ha toccata per ultimo ha 
perso.

DE  Ein weiterer Spaß ist das Herunterstoßen der Blöcke in 
aufrechter Position. Schiebe den ersten Block herunter. Schaffst 
du es, alle Blöcke auf einmal umzustoßen?
IT  Un altro gioco divertente consiste nel posizionare i 
mattoncini in posizione verticale.  Spingi il primo. Riesci a far 
cadere tutti i mattoncini in una sola volta?
ES I blocchi possono naturalmente essere usati per creare
delle belle costruzioni.

DE  Du kannst mit den Blöcken auch schöne Gebäude bauen!
IT  Puoi usare i mattoncini anche per fare bellissime costruzioni!

MADE IN CHINA

DE  Spiele allein, mit zwei Spielern oder mit einer Gruppe.
IT  Si può giocare da soli, in due o in gruppo.
ES Potete giocare da soli, in due o in gruppo.

DE  Spiel mit zwei Teams. Überlege dir vor Spielbeginn eine 
lustige Aufgabe. Jedes Team darf nur eine Teamfarbe aus den 
Blöcken wählen. Wenn der Turm umfällt, muss das 
Verlierer-Team die Aufgabe lösen.
IT  Gioco a due squadre. Prima di iniziare, pensa a una 
penitenza divertente. Ogni squadra può estrarre solo 
mattoncini del colore della propria squadra.  Quando la torre 
cade, la squadra che perde deve fare la penitenza.
ES Potete giocare con due squadre. Pensate prima a un compito
divertente. Ogni squadra può prendere solamente blocchi del 
proprio colore. Se la torre cade la squadra perdente dovrà 
svolgere il compito prestabilito.
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